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O constatare neaşteptată.
Braşovii, 7 Mai v.

Câte nu face omulă de nevoia 
şi câte ar rémáné nefăcute, déca 
n’ar întreveni neîncunjurabila şi 
nemilósa necesitate!

La acésta trebue, că s’au gân
dită şi colegii ministrului de hon- 
vedî br. Fejervary, când, în nisce 
momente de supremă strîmtorare 
din partea opoeiţiei maghiare, l’au 
au4itu pe acesta afirmândă lucruri 
pe câtă de adevérate, pe atâtu de 
multu contestate şi falsificate de ei 
înaintea publicităţii.

Ministrulă Fejervary era con- 
strînsă a-şî lua în aperare ordi- 
nulă, prin care inter4ice oficeri- 
loră de honvezi de a participa în 
uniformă la serbarea inaugurării 
monumentului honvecjiloră căcjuţi 
la 1848/9. Elă nu putea se lü jus
tifice, decâtu susţiindă, că arma
tei nu-i póte fi permisă a politisa, 
a se împărtăşi la demonstraţiuni 
politice. Şi pentru ca părerea sa 
se apară şi mai întemeiată elu 
adause: „Acestă principiu (adecă 
ca soldatulă se nu facă politică) 
trebue se-lă păstrămu cu deose
bire noi, pentru că la noi esistâ şi 
o armată comună şi pentru că la noi 
naţiunea politică este alcătuită din mai 
multe naţionalităţi“.

Afirmarea ministrului Fejervary 
privitóre la „naţiunea politică“, 
este întemeiată în constituţia şi 
legile esistente unguresc!. După 
aceste naţiunea politica nu este 
cea maghiară, ci ea se compune 
din tóté naţionalităţile, ce locu- 
iescă de vócurí împreună cu Ma
ghiarii pe pămentulă Transilvaniei 
şi ală Ungariei.

Br. Fejervary a constatată dór 
numai curatulă adeveră, când a 
4isă, că „la noi naţiunea politică 
se compune din mai multe naţio
nalităţi“. Dér învocândă acestü 
argumentă puternicü pentru a 
apéra procederea sa în afacerea 
desvélirii monumentului, elua tre
cutei cu vederea, că soţii sei dela 
guvernă nu mai voru se ţînă sâmă 
de caracterulü poliglotă alu sta
tului ungarű. A trecută cu ve
derea br. Fejerváry, că nu de 
multu colegulă seu dela instruc
ţiunea publică, contele Caaky, a 
desfaşuratu tesa, că scopulü legei 
de naţionalitate dela 1868 este de 
a pregăti contopirea tuturoră na- 
ţionalităţiloră cu naţiunea ma
ghiară.

Desbaterea proiectului de lege 
pentru regularea salarieloră înve- 
ţătoriloră dela şc0lele poporale 
ne-a dată prilegiu de-a ne con
vinge, că tóté partidele maghiare 
din dietă fără deosebire împărtă- 
şescu acéstá vedere şi că de faptă 
ele sub „naţiunea politică“ nu 
voru se mai înţelâgă ac}î decâtu 
naţiunea maghiară, ér pe cele- 
l’alte naţionalităţi le consideră în 
adeveru, cum s’a esprimată de 
euréndü Kossuth, ca pe o „popo- 
raţiune de colonişti rătăcitori“.

Era lucru firescă, ca în ast- 
felü de împrejurări, mărturisirea

ministrului de honvezi se provóce 
o furtună de desaprobărî şi con- 
testaţiuni din partea faimoşiloră 
„legislatori“, cari de multu au re- 
dicatü la valórea unui principiu 
de stătu utopia de-a forma o sin
gură naţiune maghiară din diferi
tele naţionalităţi.

Raportulă stenograficu spuüe, 
că afirmarea ministrului Fejervary, 
cumcă „naţiunea politică se com
pune la noi din mai multe naţio
nalităţi“ a fostű întîmpinată din 
partea oposiţiei cu protestări şi 
sgomotă, care a durată câta-va mi
nute, ér din partea partidei gu
vernamentale cu strigăte: „Asta 
nu e aşa! S'aucjimü, s’aucţiniu!“

Nimică nu póte caractérisa mai 
bine tendinţele duşmane esisten- 
ţei naţionalităţilor^, de cari suntu 
stăpâniţi Maghiarii din dietă fără 
deosebire, ca acésta manifestare 
demonstrativă a displăcerei loru, 
pentru că br. Fejervary a spusă 
unu adeveru.

Nu voimă şi nu putemă se-i 
atribuimă ministrului de honvezi, 
că ar fi dreptu. şi ar nutri sim- 
patiă faţă cu naţionalităţile, căci 
de era aşa, i s’ar fi datu pănă 
acuma mii de ocasiunî se-o do- 
vedéscâ, ceea ce însë n’a făcută. 
Singurulă meri tu, celu are, este, 
că, strînsă fiindă în chingi de 
oposiţiă, a fostü sincerii în a i  
arăta, că utopiile ei se lovescu de 
cruda realitate şi că pe lângă Ma
ghiari mai suntu în acéstá ţâră 
şi alţi factori, de cari trebue se 
se ţină séma, chiar şi atunci când 
e vorba de glorificarea memoriei 
honve4ilorii că4uţi la 1848/9.

Căci bine se distingemu. Dâcă 
naţiunea politică — cum a cons
tatată br. Fejerváry —  constă din 
mai multe naţionalităţi, atunci 
nici statulă nu pdte fi „stătu na
ţională maghiară“, nici armata 
honve4iloru nu póte fi „armată 
naţională maghiară“.

Nu voimă se cercetămu, dâcă 
ministrulu de honve4ï a avută în 
vedere acésta, când a respunsu 
contelui Apponyi, dér de sigură a 
avută în vedere dificultăţile, ce 
de faptă se opună în casulă de 
faţă realisării dorinţeloru şovinis
mului militantă, şi le-a şi indicată 
în vorbirea sa cu t0tă sinceritatea. 
Br. Fejerváry se deosebesce prin 
francheţa sa soldăţâscă în modă 
favorabilă de ministrulă-preşedinte 
Wekerle, care cu fariseismulü sëu 
a sciută së încungiure ori-ce com
batere făţişă a nisuinţeloră uto
pice maghiare şi, ca se scape din 
încurcătură, s’a ascunsă la spatele 
monarchului.

Unt nou conflictH în Bucovina.
In numerulă trecută ală f6iei 

n6stre amă amintită despre noulu 
confiictu dintre studenţii români 
bucovineni şi membrii societăţii 
polone „Sokol“ din Cernăuţi. Yara 
trecută, cu ocasiunea înaugurărei 
acestei societăţi gimnastice, Po
lonii din Bucovina aflară cu cale 
se aranjeze mari demonstraţiuni

politice, îndreptate mai alesu în 
contra Româniloru. Intre altele, 
ei năvăliră în grădina unui otelă, 
unde o numerosă societate româ- 
nescă, între cari şi mulţi studenţi 
universitari, îşi petreceau împreună. 
Aci Polonii începură a persifla pe 
Români, insultândă în modă gro
biană mai alesă pe tinerii studenţi, 
cari în cele din urmă se ve4ură 
siliţi a lua posiţiă energică faţă 
cu obrasnicii loru adversari, ast- 
feiiu că aceştia trebuiră sS pără- 
sescă grădina, luând’o la săne- 
tosa care pe unde a apucată.

In  urma acesta, membrii so
cietăţii poloneze „Sokol“, încura- 
giaţî din partea unoră judecători 
poloni, aflară cu cale se intenteze 
procesă în contra studenţiloră ro
mâni, despre alu căruia decursă 
etă ce ni-se raporteză:

Cernăuţi, 2 (14) Maiu 1893.

Domnule RedaotorO ! OurentulQ na

ţionale, oare nu se sdânoesce afcâfcâ de 

multft, precum dorimQ, a întempinatft în 

aceste cj.il© câteva zăgazuri, la cari va 

trebui s6 şî cerce er puterea, sS le rupă.

MomentulQ celO mai marcanţii din 

mişcarea acesta este acum procesuld 

studenţiloră români cu „socoliştii“ po
loni, cari se plângQ, c& pâpara ce-au 

mâncat’o astă vară în grădina hotelului 
"Weisa de aici, studenţii români li-augă- 

tit’o şi pipărat’o. O mulţime de tineri 
români suntfl acusaţl; nici unQ Polonii 

însă nu-i acusatQ; o semă de poliţişti 

suntă asemenea acusaţl, căci ar fi luata 
partea tinerilorfi noştri, fiindcă au pusfi 

la ordine pe Polecii, cari în sumeţia lorQ 
au gândito, că potQ trata pe Români ca 
pe canalii.

Momentul^ cela mai ponderosG din 

procesula acesta este: reîndreptăţirea lim- 

bei române, în care tinerimea făcea depo- 
siţiunile esclusivu. JudecâtorulG, care după 

lege trebue să scie românesoe, s’a h- 
cutâ ridicola ou cele câteva fărâmături 

stropşite, ce rostea; elo a respinsa să 

ia la protocola' îa românesce deposiţiiie 

româuescl, şi le-a luatO nemţesce, deşi 

acusaţii insistau se se ia românesce; în 

sfirşita a pretinsa, că martorulc, care 

scie nemţesce, e datora să depună 

nemţesoe (!!), ceea ce formeză cul
mea aroganţei lui poleoesol. Brutala a 

fosta acesta funcţionara, când a detrasă 
apărătorului cuventulu şi i-a contestatu 

dreptulu de-a duce până la capău apăra» 
rea, pentru-oă apărătorula a pusa nisce 

întrebări, cari ameninţau să devină fatale 
PolecilorQ.

Yă puteţi înohipui neliniştea, ce a 

cuprinsa publicula româna, oare asista la 
astfela de brutalităţi.

D-Ia cav. Dr. Zotta a făcuta ieri, 

Sâmbătă, în dieta ţării o interpelare sub

scrisă de d-nii bar. Vasilco, Mustatza, 
Styrcea, cav. Grigorcea, Volcinschi şi de 
Ţurcan, care cere, ca ilegalitatea comisă 

să fiă îndreptată şi să se ia măsuri, oa 

de aici înainte să nu se maiivăsoă astfela 

de caşuri. Presidentula ţării va răspunde 

într’o şedinţă proximă.

„Gazeta Bucovinei“ aduse una lunga 

raporta despre aceste întâmplări în nu 

mărula 34, oare aie şi una suplimenta 

de 2 pagini. Articolula de fonda apre- 

ţiâză procedura funcţionarilora în aoesta 

procesă şi este scrisa cu multă liotâ-

rîre; dór „G-azeta“ a fosta oonfişcătă, 

notifieându-8e oonfişoarea pe la 12 óre 
din nópte.

Am povestita simplu şi lasă fap

tele să vorbescă. Ama fosta batjoouriţl 

de una soriitora germana cu numele de 

semiasiaţl. Asiatismula .este însă susţinuta 
de străinii, ce au inundata ţâra „din 

Boian ia vatra Dornii“, nu de poporula 

nostru alesü, oare şl cere şi va soi să şl 

recucerésoft situaţia, de care este vred

nica în ţâra lui.
— a. —

*

Articululă de fondu pentru care 
a fostă confiscată numerulă de 
Dumineca trecută ală „Gazetei Bu
covinei“, arată mai întâiu netemei
nicia motiveloră, din cari s’a 
intentată acestu procesă, apoi 
criticândă procederea volnică şi 
ilegală a judecătorului polonă 
Jakubovicz, continuă astfeliu :

D-la iakubowicz întâiu nu a voita 
să se permită oa protooolula să se pórte 

românesoe cu acusaţii şi şi-a procurată 
ună translatoru, ceea ce nu este admisă 

pentru limbele ţării, ér a doua când 

unü martora voia să facă depunerea sa 

în limba românăscă, a 4*sö> °ă nu admite 

altă limbă decâtu cea nemţescă şi nu a lă

sată ca martorii sé vorbéscá românesce, o 
ilegalitate grozavă. După ce s’a ceruta 

ca cela puţina depunerile făcute în limba 
română, în protocola să se scrie româ

nesce, aşa preoum prescriu legile exis
tente despre procedura penală, judeoă- 

torula erăşl n’a voita să satisfacă acestei 
cereri, în urma dorinţei esprimata însă a 

trebuita să o pună acéstá oerere justă 
cela puţina îa protocola.

Amintima încă, că formularele nem- 

ţescl ou oarî s’au oitatö aousaţii (Vorla- 

dung) ârăşl nu corăspunda legiíorö, 
asemenea formularele nemţescl pentru 
protooóle.

In fine s’a adusü una martora, care 

precum se scie a fosta servitora la d-lă 

Kapri şi căruia aoesta să-i fi fosta pro

misa, că dâcă se va esprima în favorula 

Polonilora, ela va căuta să-i procure una 

posta de poliţista. Aşa unni martora nu 

s’ar pute da crec^ămenta, décá ar merge 
tóté după ordinea legală, însă ce a fă

cuta doinnuJă Iakubowicz? După ce apă
rătorula Románilorö îla întrebă pe mar- 
torula respectiva ori de i-a promisa ceva, 

d-la Kapri, judecătorul a — după pro

punerea representantuiui procurata din 

G-aliţia pentru apărarea causei vătăma- 
ţilora — mai întâiu a mustrata p6 apă* 

rătorula acusaţilora, ér la întrebările ori 

de martorula a fosta cândva servitora 
la Kapri, şi ori de a văcjuta pe oare 
parte a oorpului şi cu ce instrumente 

poliţiştii l’au bătuta pe Kapri, judecă- 

torula îi detrage apărătorului ouvântula 

şi nu-i destula cu acésta, ela declară, că 
nu-la póte admite mai departe ca apă- 
rătora!

Aşa se pertracteză la noi prooesele 

cu aousaţii români; întâiu o ilegalitate 

după alta, şi în fine una acta de violenţă 

brutală ! Noi nu soima, ori de d-la la- 

kubowicz a fosta autorisata la o astfelü 
de prooedură din partea altora membri 

ai tribunalului, seu de a fáoutü aceste de 

oapuia său. D-la Iakubowicz este încă 
fórte tânăra, şi póte crede, că va face o 

plăoere membriiora poloni ai tribuna
lului, şi că eşa îşi va profita pentru oa-
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riera sa, deoă va căuta a combate pe 

Români, în looü de a veghea asupra 
dreptului. Este însă tristă, că pentru a 

face carieră la noi, sé fiă necesarü a 

comite astfelü de nedreptate îu contra 

Romänilorü.

Ore are d-lü Iakubowioz consciinţă 

completă despre conseouenteîe unei pro

ceduri ca aoésta; elü sé nu uite, că în 
aoesta C88Ü nu are a faoe numai simplu 

ou Românii acusaţl, prin aşa o tratare 

elü provocă o nemulţămire prof undă şi irită 
simţămintele întregei naţiuni.

Oare va pute elü sé pórte răspun
derea pentru o întreprindere atátü de 

provocátóre ?
Naţiunea română în orl-ce casü nu 

va uita aoéstá tractare; şi déca vomü 

vedé că íntr’adevérü se oontinuă pe 

acéstá cale, vomü trebui sé tragemü con- 

secuenţe serióse, şi deputaţii noştri vorü 

trebui sé observe altă atitudine cu astfela 

de sistemü.
Nemţii şi Polonii vorü trebui de 

aoum înainte sé se deprindă odată şi cu 

ideia, că naţiunea română nu numai oă 

esistă (aici, oi voesce sé se foloséscá ort 

unde de limba şi dreptulü ei. Aşa pre

cum s’a începută acum, se va repeta ce

rerea de a fi respectatü dreptulü lim bei 

române, căci precum amü cKsü adese ori, 
timpulű apatiei oelorü 20 de ani abia tre

cuţi nu se va mai íntórce. A-lü reînvia 
ar fi unü luoru imposibilü, şi nimenea se 

nu şî facă ó ideiă falsă, că de acum îna

inte sé se mai potă face, ca naţiunea 

română sé uite, că voiesce sé trăi és că.

Amú ajunsă în fine şi noi la con
vingerea, oă o naţiune nu póte exista, 

fără a se folosi pe t̂e totü de limba sa 

şi de dreptulü séu, şi că déoá renunţă 

la acestea, atunci trebue sé se desnaţio- 
naliseze, sé înoeteze ou timpuiü.

Naţiunea română nu voesce sé dispară 

din acéstá ţérá, şi prin urmare vomü in

sista sé ceremü dreptulü nostru naţio

nală şi sé’lü întrebuinţămfl îu vieţa pu

blică; cu acestü faptü sé calouleze Nem

ţii şi Polonii de acum înainte.

Nu oredemü, că tratarea nejustă şi 

nedemnă, care o suferimü, sé fie pe de- 

plinü ounosoută guvernului centrala şi 

ministrului preşedinte. Situaţiunea în 
Austria nu este aoum toomai astfel O, oa 

sé fiă numai decátü necesarii de a crea 

şi aici în ţ0ra cea mai orientală o ne

mulţumire generală şi profundă. In Dal

maţia se oere dreptulü statului oroatü; 

Slovenii nu suntü tocmai mulţumiţi ou 

sistemulü de germanisare; Italienii din 

Tirolulü meridională au părăsită dieta 

şi facü politică de abstinenţă; despre 

poporulü boheuaü niol nu voimü sé mai 
vorbimü, oăol e t̂e prea ounoscutü, pănă 

ia oare gradü a ajunsü acolo iriterea.

N’ar fi de folosü pentru întărirea 

statului, déca s’a provoca şi aici în modü 
artificiala unü stadiu de indignare şi de 
nemulţumire a unei naţiuni, şi aoei, cari 

luorézá spre a o produoe, portă o res

ponsabilitate cu atâta mai gravă, pentru- 

oă în Bucovina ar fi luorulü oelü mai 

u$orü de a íace, ca sé nu existe o ast- 

felü de nemulţumire, prin simpiulü mij- 
looü de a căuta, ca sé se respecteze 

striotü legile statului din partea funcţio- 

narilorü publici.

Ori şi oum sé fiă ínsé, pütemű asi

gura pe toţi, că noi vomü rémanó ne

clintiţi şi nu vomü oeda nimica din drep- 
tolü nostru, oare fiindü tot-odată o 

trebuinţă pentru existenţa nostră, vomü 

oăuta sé’lü aj un gemü şi vomü lucra, fie 

şi ou paguba materială, până ce vomü 

reuşi.

CKONICA POLITICA.
— 7 (19) Maiu.

ţ)iarulâ vienesa „Presse“ apreţieză 

în modula următora Yotulu de neîncre

dere ala inagnaţiloru unguri: „Nici prin 
gânda nu ne trece, să ne amestecăma 

în afacerile interne ale Ungariei şi să 

irângema vre-o lance pentru magnaţii 

de acolo seu pentru episoopata. Der noi 

totuşi, ca observatori amicali, vedema

în aoeştl doi factori o putere ou tofcüílü 

respectabilă, care trăesce şi esistă de 
două vécurl în Ungaria, şi care de ne

numărate ori s’a arătata atátü de tare 
şi de praotioă, ínoátü tot-déuna acela a 

suferitü, care era cuprinsü de prejudiţii“.
*

Unü redactorü alü 4>arului „Gaulois“ 

din Parisü a avutü o convorbire ou bé- 

trânula mareşalfi Canrobert asupra di- 

solvărei parlamentului germanű. yBătrâ- 
nnlü mareşaltt şi-a esprimatü temerea, că 
Germania, avéndü odată întărirea cerută 

a armatei, va năvăli asupra Franciéi. 
Canrobert cţise, că ímpératulü Wilhelm 

e ou multa mai prevé^etorü, de cátü 

sé ia réspunderea pentru unü confliotü 

europónü, care va fi o luptă de vieţă şi 

morte pentru fiă-oare din ambele tabere 
aliate. — Numitulü redactorü ílü mai 

întreba şi despre serviciulü militare de 

doi ani. Carobert réspunse, că cestiunea 

acésta e fórte delicată. Eu ínsé, o astfelü 

de lege nu o aşi vota. Póte n’am drep
tate: dér totuşi aşi orede, că mi-am îm

plinita datoria. Sub acestü punctü de ve

dere n’am pute noi aseména acest? doué 

mari armate. Eu tot-déuna m’am bătuta 

ou soldaţi bétránl şi bravi, ou Suavi, 

Turcos şi alţii, şi i ám vőcjutü făoendO 

minuni, pe când trupe tinere reînoite de 

ouréndü, cari n’au avutü timpuiü sé se 

deprindă ou résboiulü, nu le poţi oon- 
duce ori unde. Cu o mână de soldaţi 

bravi, ca oum am oomandatü eu, potü 

faoe oe voesoü. Acésta am arătat’o noi în 

istoria nostră şi chiar şi în 1870. Ca- 

privi a cjisü, că lena nu se póte ase- 

mâna cu Metz, Sedau şi Parisü. Caprivi 

a cjisü) ce a voitü sé 4i°â în interesulü 
causei sale, dér istoria nu consună cu 

cele spuse de dénsulü“.
*

O telegramă din Petersburg a 4ia* 

rului englesü „Standard“ aduce urmă- 

tórea soire sensaţională: „Se vorbesee 

prin cercurile politice de aici, că divi- 

siunile din Kiew şi Odessa au primitü 
ordinü, oa sé facă pregătiri pentru ocu- 

paţiunea Bulgariei; dér după oe repre- 
sentanţii alianţei triple au deolaratü, că 

casulü acesta va fi privitü ca casus belii, 

s’au datü porunci contrare“.

— 7 (19) Maiu. 

Convocarea delegaţiunilorii. Fóia ofi- 
ci0să publioă trei autografe preaînalte, 

adresate ministrului de esterne Kalnoky, 

ministrului-preşedinte Wekerle şi minis- 

trului-preşedinte oonte Taaffe. In aoeste 

autografe suntü convocate delegaţiunile 

pe cjiua de 25 Maiu la Viena.
—x —

Demonstraţiuni in Praga. „Egyetér
tés“ primesoe din Praga următorea soire 

telegrafică: Eri sérá, (16 Maiu) cătră 

órele 11, câţiva ómen! necunoscuţi au 

fäcutü unü şari-vari dinaintea oasinei a- 
ristocratice, spărgânda şi ferestrele. In 

casină se aflau şi aristooraţl din Praga, 

între cari principii Schwarzenberg şi Bet

tingen. Demonstranţii au aruncata pe fe- 

restrii cu jimble vértóse, ou mere şi pipe 

de gipse, dintre oari una nimeri şi răni 

la mână pe oontele Chotek. Au spartü şi 

ferestrile principelui Lobkowitz; totü a 

ceata au oitü s’o faoă la principele 

Schwarzenberg, dér nu le-au suooesü. — 
Lui „Egyetértés“, „Budapesti Hirlap“ ş. a. 

lise telegrafieză: in oraşa domnesce iri- 

taţiă la culme; poliţia ţine ocupate stra

dele, unde se află palatele nobililorü feu

dali, loouinţele Cehilorü bétránl şi oasi- 

nele. Ac]! noaptea făptuitori necunoscuţi 

au legatü unu stréngü de gitulü statuei 
împăratului Franciscu. Poliţiştii au datü 

numai diminâţa peste acestü atentatü ne 

mai aucjitü, depărtânda în grabă strón> 

gulü. Atentatulü a fostü sâvârşită cu o 

outezare necredibilă, fiindoă statua este 
fórte înaltă şi în apropierea ei suntü mai 

multe posturi poliţienesc!. Foilorü li s’a 

opritü, sub pedépsa oonfisoării, de-a a- 

minti despre acestü casă; asemenea şi 

foilorü din Viena.

Oficerii in ressTvă şi corporafiumle 

stndenţilorti. Ordinula ministrului de răs- 
boiu, ca ofioerii în reservă să nu ia parte 

la manifestaţiunl politioe, a produsa mare 
iritaţiune în cerourile sfcadenţilorO. In 

Viena s’a ţinuta de unătji o adnnare a 
membnlora de înoredere ai diferitelorO 

oorporaţiunl de student!, în care s’a de- 
cisâ, ca să se adreseze la reotorată pen
tru ca să sprij’nâscă acţiunea începută. 

TotO asemenea să se adreseze o petiţiă 
camerei deputaţilorO şi delegatiunilorO. 

La acestă adunare au luata parte şi stu 
denţii maghiari, cari s’au adresata de- 
putaţilora conte Apponyi şi Gabriela 

Ugron, ca &8 apere ou cuvinte influente 

drepturile lortt vătămate şi libertatea ata

cată. Aoeştia pe cale telegrafică le-au 
respunsO, oă vorâ interveni în dietă cu 

acestă cestiune. Deputaţii din parlameu- 
tulă vienesa, Suess, Gross, şi vioe pre 
şedinţ’i Kathrein şi Ebenhooh au promisa 

că vora interpela pe ministrula de răs- 

boiu în delegaţiunl.

—x—
La parastasul!! pentru Gr. Bariţiu,

oe se va faoe mâne îu BucuresoT va 

asista şi fiiula răposatului, d-la Ieronim>'* 

Bariţiu, ca representantâ ala familiei, îu 

urma unei invitări din partea Academiei 
Române.

—x—
Papa Leon XIII şi a esprimata mul- 

ţămitele sale speciale acelora magnaţi 

unguri, cari ou ocasiunea desbaterei bu

getare, în camera magnaţilorO, s’au îu- 

trepusa pentru punctultt de vedere oa- 
tolioa.

— x —

Logodna unui archiduce. Foia ofici- 
6să anunţă, oă cu voinţa prea înaltă a 

Majestăţii Sale, s’a logodita archiducele 

Ios>fA Augustină ou archiducesa Augusta. 
Mirele este fiiula aruhiduoelui Iosifă din 

Ungaria, âr Miresa este fiica ducelui de 

Bavaria şi a archiducesei Gizala, prin ur
mare o nepotă a M. Sale.

—x—

Importulti. medicamentelor! în Romă- 
nia. Una adausa ala listei medicamen- 

telorO, cari sub anumite oondiţiunl pota 
fi importate îu România, se află în bi- 

roula camerei comerciale şi industriale 
din BraşovO.

—x—
Consiliile facultăţilor! de litere şi de 

SCiinţe din BucurescI, după cum anunţă 

„Timpula“, au decisa, ca pe viitorO, pen 
tru vizarea diplomelora de licenţă seu 

doctorata în străinătate, să se încasseze

0 tfixă de 400 lei, întocmai oa pentru 

diplomele de doctorata în medicină.

—x —
Mortalitatea in Braşovti. Din 7 pănă 

în 18 Maiu au murită 9 persone şi adecă:

1 de difterită, 1 de catarO de intestine 
şi 7 de alte bole. Prin urmare se vine 

pe 1000 locuitori pe anC: 34 2,

Regina Natalia, după cum anunţă 
cjiarele de dinoolo, a pleoata ieri la 

Vidra, de unde va merge la Cla- 

dova, unde se va întâlni cu fiiula ei 

Alexandru aia Serbiei. Regina Natalia 
va sta la Cladova două ĉ ile, apoi se va 
întorce la Buourescl.

—x—
Home-rule. Desbaterea asupra pro- 

ieotului home-rule în camera comunelora 

s’a amânata pănă în 30 Maiu.
—x—

Scire militară. M. S. monarchulâ a 

numita pe colonelula Alexandru Farkas 

de Felso-Eor,—comaudanta alâ regimen

tului Nr. 1 de husari din loca,—coman- 
danta ala brigadei 15 de cavaleriă.

—x—

Esecutatu. Din Esseg se anunţă cu 

data de 16 Maiu, că acolo a fosta spân

zurat 5, prin călăula Kozarek, Matias Je- 

lacicl, care în vâra anului trecuta a îm

puşcata pe doi proprietari. La esecutare 
nu a fosta lăsata nimenea, afară de ra

portorii 4iarel°ri*j funcţionarii judecă- 
toresol şi miliţia. Delioventuia a fostă 

forte liniştitî>.

—x-—

MaialtL Societatea sodaliloră români 

din BraşovCf va arangia Duminecă în 9 
Maiu v. o. o escursiune în Stejerişă, 

la care învită pe toţi binevoitorii Asso- 
ciatiunei pentru sprijinirea meseriilorO. 

Pleoarea va fi la 1 oră p. m. din Groverl. 
La casO deoă timpula va fi nefavorabila,, 

escursiunea se amână pe altă dată.

—x—
Concertii de bisefacere. Joi în 25 Mai 

n. o. musica orăşenesoă va da unO oon- 
oertO de binefacere în sala hotelului Cen

trala Nr. 1, în fevorula membrului ei 

Wilhelm Rothe, devenita iuvalida. Bi

lete se poto căpăta îu librăria Heinrich 

Zeidner. (Târgula grâului).
—x—

Cununiă. D-lâ Dionisiu Olinschi Oli- 

nescu, din Cernăuţi, se va cununa la & 
(21) Maiu c. cu d-ra Veronica Cerneavschi, 

fiioa d lui parocha şi esareba archi-epis- 
copesca VladimirO Cerneavschi din Ca- 

dobe-ştl.
— x —

4 Unii medicamenta de casă f6rte întrebuin
ţatâ. Cererea cresceudă după Moll’s franz- 

brantwein şi sare dovedesce, că e unii mijlocft 
forte bunii şi alinătoril de dureri contra reu
matismului. Sticla HO cr. Se p6te căpeta dil- 

nica prin poşte dela farmacistula A. MOLL, 
k. u. k. liferanttl ala curţei, Viena Tuchlauben. 
Nr. 9. In depourile din provinciă se se ceră 

preparatele lui Moli, preyedute cu marca şi 

subscrierea.

Statua honvedilorü.
— Din desbaterile dietei. —

Foculü discusiunei asupra desvélirei 

statuei honvedilorü l’a dusü pănă la 
oulme oposiţia maghiară din dietă, în 

şedinţa dela 16 Maiu. Eroii acestei 
şedinţe dietale au fostü oontele Albert 

Apponyi şi ministrula de honvedl Fe- 

jérváry. Pe lângă ei Wekerle şi Ugron. 

Desvoltându-şl interpelaţia sa la adresa 

ministrului de honve4l.

Albert Apponyi 4*se> °â cele în
tâmplate în 4>ua precedentă îi impunü 

datoria să mai vorbescă odată. Va faoe-o 
ínsé fără de-a provoca agitaţiă în pu

blica. Purce4éndü din acésta vré elü sé 

se pronunţe în potriva unorü momente 
Aşa de pildă, în oontra acelei mărturi

siri a ministrului-preşedinte, oă elü n’a 
avutü cuuoscinţă prealabilă despre or* 

dinulü ministrului de résboiu. Aoesta 
ínsé, ori de câte ori scie, că stă faţă ou 

mişcări politice, oouformü spiritului ins- 

tituţiilorO unguresci şi din stima ce tre
bue sé aibă faţă de guvernö, nu póte da 

unü astfelü de ordinü, mai înainte de a 

se înţelege ou guveruulü. (Vii aplause 

în stânga şi stânga estremă.)

Alü doilea momentă ou oare nu se póte 

împăca este, că ministrulâ-preşedinte a 

oontribuitü aprópe întru tóté la moti
varea ordinului ministrului de résboiu, 
care a redusü serbarea desvélirei statuei 

la o demonstratiă politică, ér faţă de 
aoésta d-lü miuistru-preşedinte a tăoutO, 

n’a 4isö nimioü. Unü oonceptü mai gre- 
şitü şi mai periculosü decátü acesta, nu 

se pote închipui. Décá reduoemü orl-ce 
manifestare a sentimentului nostru, ce 

stă îu legătură cu afacerile publice, la 

demonstraţia politioă, atunol astfelü de 
demonstraţia politică ar fi şi primirea 

însufleţită, puroésa din seutimentulü nos

tru de fidelitate, ce-o faoemü regelui, 

când vine între noi, şi demonstraţia po

litioă ar fi chiar şi serbarea milleniului. 

(Mişcare şi aprobări îu stânga şi stânga 

estremă.) Demonstraţia politioă este, 

când cineva se alătură pe lângă una séu 
alta dintre părerile, cari aparţinO dife- 

riteiorü curente politioe ale partidelorü, 
seu când demonstrézá pentru transfor

marea instituţiilorO ţ0rii. I^elegü oă 
dela astfelü de demonstraţii armata trebue 

să se retragă. Dér óre sérbarea din 21 

Maiu se ţine de aoele serbări, oari fór- 
meză controverse între ourentele difen- 

telorü partide? Se ţine de acelea, cari 

forméza obieotü de lupte politice? Nu, 
oăcl ori şi ce ar 4ioe oineva despre acele, 

în sensü politicü, este lucru sfânta, oă 
acei soldaţi, aoei viteji, oari atunol s’au 

luptată şi au căduta, sub stindardulü na*
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ţi o d & Iü , pentru oonsciinţa naţiunei, pen

tru viitorulă Maghiarului, — n’au poli- 
tisată, ci au servită stindardului, oare 

le sta îuainte, au urmatü jurământulă 
oe-au pusă pe oonstituţiune şi au murită 

pentru patria oe era în perioulă. (Apro
bări vii şi îndelungate şi nóiienw-url în 
stânga şi stânga estremă).

Dér se 4Í00» că sérbarea acesta, deşi 
nu ohiar dună natura ei, în urma ante- 

oedenţeloră a degenerată în demonstaţiă 
politioă. Aserţiunea acesta este o manta 

primejdiósá, deóre-oela tóté preparativele 

luorurilorö, oarl punü în mişoare milióne 

de inimi, potă să obviuá momenta din 

oarl poţi bő faci conolusii la demonstraţiă 

politică. Asta însă aici nu póte sta, de- 

óre-ce în urma hotărirei comitetului aran- 

geatoră ală sărbâriloră honve4ii trimită 

din incidentulü aoesta telegramă de supu

nere regelui, simţind oă suntă şi astfelă de 
ochi, cari în tóté luorările naţiunei ma

ghiare vréu 80 descopere echivooitate; 

chiar şi aoolo unde esolude absolută 

natura lucrului; dér nu numai atâtă, ci 

ei, cari cu arma în mână au stată faţă 
cu duşmanulă pentru apărarea oonstituţiei 
maghiare, se grăbesoă a saluta pe pri

mul ă păcjitorft ală constituţiei, pe regele 
împăcaţii. Acésta este cea dintéiu ante

cedenţă a sărbării. (Vii aprobări pe băn- 

oile oposiţiei) Eu oredă, că tocmai 

hotărîrea camerei de-a trimite o deputaţiă 
la sărbare, în fruntea căreia să stea pre

şedintele dietei, dovedesoe, că sérbarea 

nu este o demonstraţiă politică. Pe basa 

acestora susţină, că motivarea ordinului 

din oestiune este greşită si numai regreta 

potö, că ministrula preşedinte, pănă 

la ună punctă óre-oare, şi l’a însuşită, 
ér oontra asta trebue sé protesteze.

Deoă aşa-deră nu stă, oă serbarea va 

degenera îu demonstraţiă politică, atunci 

cu atâtă mai vertosă trebue desaprobată 

o^dinulă ministrului de honvezi. Honve- 

cjimea este instituţia curată naţională 

maghiară; ea este basa desvoltării spi
ritului naţională maghiară în armată şi 

susţinerea caracterului naţională la hon- 

vecjime este interesulă nostru supremö, 

este oomóra nostră oea mai temută. Prin 

urmare ministrulă de honvezi nu póte 

esmite ori susţine ună astfelă de ordină, 

a cărui motivare se contrazice cu pă
rerea parlamentului şi ou convingerea oe 

formézá basa hotărirei dietei. Când dieta 
•  ̂

se presintă la serbare prin o deputaţiă, 

dândă astfelă espresiune încrederei feţâ 
cu serbarea, atunci ministrulă de honvezi, 

oare este responsabilă parlamentului ma

ghiară, nu se póte pune pe o basă con
trară.

La sfârşitulă vorbirii sale Apponyi 

cetesce interpelaţia sa în care întrebă 

pe ministrulă de honvezi dâoă îşi sus
pine şi pe mai departe ordinaţiunea de 
interzicere faţă ou honvecjimea ?

Ministrulă Fejervary. Permiteţi mi 

jsă mă pronunţă pe scurtă asupra moti- 

veloră oe m’au condusă, când am dată 
ordinaţiunea. (S’au4imă, s’audimü.) Mai 

înainte de tóté mărtnrisescă, că mă bu
cură pentru-oă dieta o’o rară înţelegere 

& luată aprópe fără disouţiă hotărîrea să 

fiă representată la serbare prin o depu
tăţia, care să depună o coronă pe statuă. 

(Mişcare şi nelinişte în stânga. S’aucfimă! 
S’aucjimă! în drepta.) Puteţi fi oonvinşi, 
oă déca ou oca8ia serbării nu se va ivi 

nici o disonanţă, niol o disordine... (Sgo- 
moţă prelungita în stânga.)

Thaly Kalman: Veţi face o cu poli

ţişti. Deia d-vostră totă se póte aştepta 
(Mare pgomotö).

Min. Fejervary: ...nime nu se va bu
cura mei multă decâtă mine. Dór în 

-fiă-oe stată organisată, armata trebue sé 
•se ţină departe de politică. (Mare mişcare 
$i nelinişte în stânga. Strigări: Asta nu-i 

politissre. Dór pe Jelaoicl l’aţl putută 

încununa. O voce: Că doră chiar d-lă 

ministru este soldatö). Eu nu fignreză 

aiol oa soldată, oi ca ministru. Dér prin- 

cipiub'1 acesta are mai alesă valóre la noi 

§i noi mai alesă trebue sé-lii apérámü, fi- 
md-câ la noi esistă şi armată comună şi 

naţiunea politică la noi constă din mai

multe naţionalităţi. (Sgomotă contrari- 
cătoră ţine câte va secunde, mare miş 
oare in stâuga şi stânga estremă. Stri 
găte. Asta nu stă ! S’au4imă, s’au4imă ! 

în drepta). In urma celorü 4,se lft n°i 
mai vârtosă, deoâtă airea, trebue să se 

pună pondă pe aceea, ca armata să se 
ţină departe de ori oe politisare. (Sgo- 

motă în stâoga estremă).
Thaly Kalman: Dér pe Jelaciol to

tuşi l’aţl înoununată!
Min. Fejervary: Cu oousideraţiune 

la aoesta amft trebuită la timpulă său să 

pritnimă în regulamentă punotulă 46. 
Nu ac}I numai, oi totdéuua amă lucrată 

cu oea mai mare conseouenţă oa aoâstă 
dispcsiţiune a regulamentului să fiă ese- 

outată necondiţionată. (Strigăte ia stânga 

estremă: Aţi demonstrată la statua lui 

Jelaciol!) Credă, oă u’ar fi tocmai moti

vată, oa ohiar acum să ne abatemă 

deia regulainentulă rigurosă eseout&tă 
(Strigări in stânga estremă: Dér de oe 

atunci Lobkowitz a primită invitarea ? !) 

Aţi amintita îu deosebi honve^imea, oa 

pe elementă speoială alcătuitoră ală pu- 
terei armate, oăreia trebue să i-»e per

mită a lua parte la serbare. Iertaţi, dér 
după părerea mea îu aceeaşi putere ar

mată trebue să aibă valóre unulă şi ace

laşi principiu.
Thaly Kalman: Stégula negru-gal- 

benă !
Messlényi Lajos: Der alte Zopf!

Min. Fejervary: După părerea mea 
armata trebue să aibă ună corpă ofiţ-* 

reşcă pătruusă de unulă şi acelaşi prin

cipiu. Eu nu potü face deosebire între spi- 

ritulu ofiţerimei dela armata comună şi între 

cel dela honvecţme. (Mare sgómot în stânga 
estremă).

Ugron G»bor: Atunci păoătO, că ne 

prăpădimă banii cu ei.
Min. fejervary: Rogă camera să ia 

spre ounoscintă răspunsulă meu şi re
gretă, oă, oonformă dorinţei contelui Ap

ponyi, nu potü sé retragü ordinaţiunea. 

(Strigăte: Atunci cară te !)
Madarász József: Atunol pustiesce- 

te. (Mare sgomotă).

Min. WecJcerle : On. Cameră :

Ugron Gábor: Schöuheitt - Pflaster 

pe acestă Pappenheim! (M.are sgomotă).

Min. Weckerle : Vorbescă, pentru-oă 

Apponyi mi-a împutato, oe nu amă 

nicl-odată. Apponyi judeoă cestiunea, oa 

şi oáud sérbarea n’ar ti avută anteoe- 

denţe, cu tóté că e soiută, oă nu guver- 

nulă, oi tocmai la iniţiativa honvecjiloră 

din 1848—49 guvernula a fostă invitată
— s’a şi învoită — ca să se facă o fru- 

mósá serbare naţională, la oare să potă 

lua parte şi Ungaria oficială, mai co- 

reotă cjisö, şi armata. Dér n’a suooesă. 
S’au făcută mai multe încercări şi de

oparte şi de alta; s’a 4i8ü, s>a greşită 
ba una, ba alta. Noi însă amă slesu 

oalea mijlocie. Amă încercările

n’au reuşită, fiă dér acésta o astfelă de 

sărbare, la care Ungaria oficială, puterea 
esecutivâ ^armata) sé nu ia parte, (Apro

bări în drépta. Mare sgomotă în stânga 
şi stânga estremă), ér pentru reuşirea ei 

noi vomă faoe totă posibilulă. înşişi 

honve4ii dela 1848—49 au aflată de na
turală aoâstă modalitate şi numui acolo 

(arată spre stânga estremă) s’au răsoolită 
ârăşl valurile. De ce vă siliţi să puneţi 

guvernulă în oposiţiă cu camera? Noi nu 

suntemă datori a ţine semă numai de dis 

posiţia acestei camere, căci noi deşi aici 

trebue sé avemű rádécina, mai suntemü 
aj ard de acésta şi guvernulă Majestăţii 

Sale. (Sgomote preluugite în stânga şi 
stâuga estremă. Strigări: Trăesoă re
gele !) Şi celă oe nu voesee să-şi fău- 

râscă capitală politică oontra nóstrá, 

acela nu va nega, oă noi trebue din tqte 

punctele de vedere să fimă ou atenţiune. 

Camera deputaţiloră, se representă pe 

sine însăşi, representă opinia publică; 

noi însă, nu representămă numai aoeea, oi 

rcpresentămu totodată şi Corona (Strigări : 

Dér oare este părerea Coronei ?) Care 

este părerea Corónei, noi avemă s’o spu- 
uemă, păuă când stămă la acestă looă. 

Aici nu trebue să 36 constate oposiţiă

între naţiune şi Coronă. (Sgomotă). Dela 
guvernă se póte pretinde să venereze pe 

eroi, dér elă nu se póte lasa a fi terori- 

sată de oposiţiă cu aoeea, că în oe ohipă 
să-sî manifeste aoâstă veneraţiune . . . .  

N’amă 4isă nicl-odată, oă serbarea are 

oaracteră de demonstraţiune politioă, am 
4isă numai, oă unii au voită s’o deterio

reze la demonstraţiă politioă.

Karolyi Gábor : Dâcă-4l chiar nioî 
eu n’ama voită să demonstreză. (Ilari
tate).

Min. Wecherle : N’a fotsă óre de

monstraţiă politioă, oând aţi recursă late- 
rorismă contra arangiărei ofioiale a săr

bării ? N’a fostă demonstraţiă politică, 
oând s’a votata pentru amânarea sărbă- 

rei? Şi étà a4ï totă aoei ómen!, oarl ou 
două săptămâni înainte nu numai că vo

iau să stea departe de serbare, oi câr- 

tiau, că de ce se păşesoe pe terenă de

monstrativă, iau a4l în nume de rău 

ministrului de honve4l pentru că a dată 
ordinaţiunea din oestiune. Ori şi oe ară 

4ice Apponyi, ele nu şi-a putută câştiga 
garanţii, ba însuşi factorii oompetenţl 

au 4isă, oă şi ei se reţină dela .demons
traţii, deci guvernulă unguresoă s’a 

decisă a sta departe de sărbare. („Eljen“- 

urí în drépta, „Hoohu-urI pe bănoile 
oposiţiei).

După oe oontele Apponyi fácú o 
scurtă reflexiune la vorbirea ministrului 
preşedinte, declarândü, oă nu ia spre 

cunoscinţă răspunsulă ministrului Fejer

vary şi după oe mai 4ige oâteva cuvinte 
şi Weckerle, se prooede la votare. Răs

punsulă ministrului de honve4l se pri- 

mesce cu 181 contra 71 voturi.

Din dieta boemă.
In şedinţa dela 17 Maiu n. s’au în

tâmplată în dieta din Praga luorurl oarl 

au produsă seusaţiă pretutindeni. Gale* 
riile erau pline. In sală deputaţii ger

mani erau în numără completă. Băncile 

Cehiloră bătrâni şi ale Cehiloră tineri însă 
erau aprópe gólé. După deschiderea şe

dinţei se constată décá suntă destui 

membri pentru a se puté lua hotărîrl. 

Constatându-se numărulă suficienta de 

membri se începe discuţia.

Deputatulă cehă Kutschera ia mai 

íntéiu ouvântulă. Elă declară, oănuvor- 
besoe numai în numele partidei sale, ci 

a întregului poporă boemă, atunci oând 
rógá pe preşedinte să ia dela ordinea 
4ilei proieatulă de lege referitoră la for

marea judecătoriei de ooolă din Trauten&u, 

oare tinde la bucătăţirea ţării. Cu atâtă 

mai vertosă să-lă ia deia ordinea 4ileij 

ou câtă la ordinea 4üei este budgetulB. 
Este imposibilă a se întrerupe discuţia 
budgetului şi a se vota ună proiectă, care 
este îndreptată contra independenţei şi 

unităţii regatului boemă.

Preşedintele 4iâe) maioritatea s’a 

învoită, ca proiectulă să fiă pusă la or
dinea 4,]ei (Cehii tineri strigă: Asta nu i 

majoritate! Marii proprietari nu să ţină 

de aici).
Edmund Gregr: Aoesta este o ma

joritate falsificată. Avemă unu sistemă 

electorală nedreptă; marii proprietari 
nici jumătate n’ar trebui să fiă aiol

Preşedintele suna clopoţelulă şi după 

oe sgomotulă mai slăbi, invita pe rapor- 

torulă Fuuke să oitâsoă proieotulă. Funke 

voia să mergă lângă masă, dér Herold 
se anunţa la cuvânt. Preşedintele insă îi re 

fusă cuvântul. Intr’aoestea un sgomot teri
bila se năsoii. Cehii tineri protestau din răs

puteri, deputaţii germani sbierau gro
zavă. Gregr sare de pe banoă şi strîn- 

gândă din pumni 4'se: Aoesta e nedreptate! 

Intr’aceea Funke ajunse la masă, dér 
din nou se isoâ ună sgomotă uriaşă. 

Cehii tineri opresoă pe stenografi deia 
stenografare, rupă hârtia, aruncă căli- 

mărulă şi condeiele, pe când deputaţii 
germani zbierau ca eşiţl din fire.

După o pausă de 1/2 oră preşedin

tele închide şedinţa. Germanii şi marii 

proprietari părăsiră sala. Cehii tineri însă 

rămaseră, temându se ca nu cumva după 

depărtarea ioră şedinţa, să se redeschidă*

Iu oele din urmă s’au depărtată şi ei, 
dér atunol se înoepù uuă sgomotă şi 

mai puternică pe galerii. Studenţii cehî 
începură să strige: Piară nobilimea 

nóstrá ! Josă ou Zeithammer ! Piară Har- 

rach! Nobilimea trebue alungată afară 

din ţâră ! etc.
«

In confereuţa partidei Cehilorö ti

neri fracţiunea Vasaty a propusă, ca 

proiectulă guvernului să se zădărnioâsoâ 

prin obstrucţiune.
*

O soire telegrafică din Praga spune, 

oă guvernatorulă a primită ordină, oa 

pe basa disposiţiuniloră pré înalte, dieta 
să se închidă.

DIVERSE.
Cea mai mare tipografia din lume 

este tipografia guvernului din Washington. 
Susţinerea ei costă pe ană, în oaloulú 

de mijlooă, 3.500,000 dolari (â 2.40 fl.) 

Numărulă lucrătoriloră din ea suntă 3100. 
In stabilimentulă aoesta se oonfeoţionâză 

tóté luorările de ţipară şi oompaotorift 
pentru amândouă congresele, pentru di
feritele ministerii şi numerósele lora bi
rouri, pentru curtea supremă a Uniunei, 
pentru biblioteca naţională. In anulă tre
cută tipografia a oonfecţionată 210,000 
risurl de hârtiă, cari au costată 100,000 
dolari; 24,000 funţl negrelă, 28,400 funţi 
cleiu, 14,000 funţî săpună, 140 buţl făină, 
6000 funţi potaşă, 6000 funţî tortă, 4000 

funţi aţă, 4000 glioerină, 4000 funţi an- 
oitnon, 2000 funţî oupru, 1000 funţî 

plumbă, 700 funţi câră, 3600 pachete 

hârtiă aurită, 40,000 funtl piele rusescă, 
4000 duzine piei de 0iă, 4000 bucăţi 

pânză de legată, 300 duzine piei tur

cesc! saffiauă, şi 230 urme pătrate piele 

de viţelă. Tóta luorările de litografiă şi 

cartografiă se confeoţioueză în New-, 

york şi Philadelphia, aoestea reoeră p© 

ană 70,000 dolari. Pentru gravuri în 

metală se plătesoa la ana 10.000 dolari.

0 statistică a cardinalilor». Din in- 
cidentulă morţii cardinalului Z i g l i a r i  

s’a făcută o statistică a tuturoră oardi- 
naliloră. Cu totulă suntă 60 de cardi

nali. Dintre aceştia câte unulă suntă de 

88, 87, 86, 85, 84, 82, 81, 80 şi 78 de 
ani; doi de câte 77, unu de 76, câte 

unulă de 75 şi 74, trei de câte 73, unu 

de 72, patru de câte 71, câte unu de 

69 şi 68, câte trei de 67, 66, 65 şi 68, 

câte patru de 62, unu de 61, câte doi 
de 60 şi 59, câte unu de 58, 57, 56 şi 

54, trei de câte 53, doi de câte 50 şi 

unu de 46 ani. Papa Leó XÍ1I a în

mormântată deja pănă aoum 92 cardi

nali, dintre oarl 39 creaţi de eiă insu-şî.

Nenorocirea unei caravane. Una 
4iară din Berlină primesce dela unâ 

corespondentă ală său din Na^aretă soirea, 

oă într’una din 4ilel6 trecute au sosită 1& 
otelulă Hesselsverdt, aflătoră pe şoseaua 

dintre Djenină şi Nazareth doi turişti 
străini, îutr’o stare forte deplorabilă. 

Pe drumulă dintre Nablus şi Ierusalimö 

au perită 100 de Ruşi, oarl veniseră îa 

pelerinagiu pe pământula sfânta. Ei fă- 

oeau parte dintr’o oaravană mare com
pusă din 1000 de ómenl. Plóia continuă, 

grindina şi zăpada au făoută drumurile 
aprópe impracticabile şi din causa acesta 

nenorociţii peregrini au perită. Soirea 

aoesta, aprópe de neore4ută e confirmată 

pe deplină de 4>are ê rusesol. Ast-fela 
(„Zerk. Westnik“) din Ierusalimă spune, 

că o întregă caravană compusă din 1000 
de ómeni au perită în mare parte pe 

drumă şi din ea n’a ajunsă decâtă o 
mica rămăşiţă la Ierusalimă. La 9 Martie 

au fostă găsite pe drumă 85 de oadavre 

(14 pelerini şi 71 de femei). Din Ramala 

au fostă duşi la Ierusalimă 40 de bol
navi, aprópe degeraţi. Nu se soie îno& 

numărulă totală ală victimeloră.

Proprietarii; Mp. Aurel M ure^lanu,

Redactorii resjonsaDilü; c a - e g o r i t i  M a i o r «
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Cursul la bursa din Viena.

Din 18 Maiu 1892.

Renta ung. de aura 4% . . . 114 70 

Impr. oăi). fer. ung. în aur 41/2% 124 — 

n n » » argint 472% 110.20 
Oblig. „ „ „ de ost. L emis. 121.—

» » J) T» » » -^ » •
U T ____n n n n r» n

Bonuri rurale ungare . . . .  96.40

„ „ croato*slav. . . . —.—

Despăgubirea, dijmei de vin . . 97.50
Imprum. ung. ou premii. . . . 147 50

LosurI pentru reg. Tisei şi Seghed. 142.—

Renta de hârtie austr.................97.50

„ „ argint „ . . . .  97.10

„ „ aura „ . . . .  116.85

LosurI din 1860 .......................  147. -
Acţii de-ale Băncei austro-ung. . 976.—

„ „ „ ung. de oredit. 383.50

„ „ „ aust. de credit. 330.25
A r g i n t .....................................  5.80

Galbeni imp................................  9.80

NapoleondorI............................60.37y2
Mărol imp. germ...................  123.90

London (lire sterlinge) . . . . 48.97 y2

Rente de corone austr. . . . 96.10

n n » „ • . . . 94.10

Cursul pieţei Braşov.

Din 19 Maiu
Bancnote rom. Cump. 9.70 Vend. 9.76

Arginta român. „ 9.65 „ 9.70

Napoleon-d’orl „ 9.76 „ 9.79

Galbeni „ 5.70 „ 5.75

Ruble rusesc! „ 127.— „ —.—

Mărci germane „ 59.80 „ 60.20
Lire turcescl „ 10.92 „

S Tisurl fono. Alb. 6°/0 101.— „ —,— 
„ „ „ 5% 101.50 „

Nr. 6332-1893.

PUBLICAŢIUNE.
Deorece statutulft asupra hanuri!oră, 

birturilorft şi cafenelelorfl de pe teritorulii 

orăşănescO, aprobata de Inaltnlti Minis- 

teriu reg. ung. în 10 Martie a. c. Nr. 

11299, în tră . î n  p u te re  d e  d r e p ţ i i  

e u  1 l u i l i e  a . C., de aceea se facă 
atenţi toţi posesori susnumiteloră loca

lităţi, cumcâ statuHilft acesta, care se 

pote cumpăra ou 5 cr. per buoată dela 

căpitanatulG orăşănesc seu din expeditulii 

magistratualG , este de a se afişa în fiă- 

oare din amintitele localităţi.
Se observă mai departe, cumcă pen

tru ţinerea deschisă a localităţei peste 

timpulâ poliţianG de înohidere şi anume

c e lii m u l ţ i i  p â n ă  l a  S o re  di- 
l l l ln e ţ a 9 este de a se plăti o taxă lu
nară de 5 fl. v. a. şi că serviţiula feme- 

esc în astfelii de localităţi este p e n- 
d e n t a de an um i te  cond i ţ i un l .

BraşovQ,  13 Maiu 1893.

Magisfratulu orăşenesc.119 3-3

o o o o o o o o
g y  Numere singuratice

din -Gazeta Transilvaniei4 
ă 5 cr. se pottl cumpăra în

librăria Nicolae Ciurcu, şi

în tutungeria I. Gross.

INST1TUTULÜ DE CKEDITÜ

SI DE ECONOMII

„ALBINA66

FILIALA BRAŞOVU,
p rlm esce d ep u n eri sp re f r u c t i f i c a r e  p e lâ n g ă  

şi plătesce însăşi darea de venitu pentru ele.
Escomptează cambii cu interesse dela 5 /̂s în sus;
Acordă împrumuturi pe ipotece, până la jumătate a valorei 

loru C U  © °/« ;
Lombardează efecte şi monete, acordându 85% din val6rea 

de curs, şi
Giuvaeriî şi mărfuri acordandu 2/3— 3/4 a valorei loru ca 

împrumută, cu procente dela în sus,
Cumperă şi vinde efecte Valute şi devise cotate la bur

sele din Budapesta, Viena şi Bucurescî după cursulu < îiei, 
reoomandândQ mai alesă pentru plasări de capitalii diferitele efecte române, 
cari pe lân^ă cea mai mare asiguranţă, ofer unG produsa de peste 5°/0, 
c&rl să află totdeauna de vendare la cassa institutului în Braşovâ ;

Efeptuesce sub cele mai ieftine eondiţiuni plăţi şi încassărî 
şi eliberează asemnate asupra tuturoru pieţeloru, mai ales din 
România;

Rescumperă fără nici o detragere cupone, le escompteză naintea sca
denţei loru şi cumperă ou cele mai bune preţuri cupone dela efacte române;

Ingrigesce în comisiune ori si ce transacţiă ajutată fiinda de legăturile 
ce le întreţine cu firme de rangul prima în Budapesta, Viena şi Bucurescî, 
de a putea servi clientelei sale în ceiă mai culant şi folositorfi modQ ;

Dă cu chiria magazine şi locuri de depou pe teritoriulu seu alăturea 
cu gara reg. ung. de stat şi legata cu acesta cu d6uă căli ferate, Strada 
Gării Nro 45, şi în fine

Face  a s ig u ră r i a sup ra  vfeţei o m u lu i, ca representanţă 
a societăţii de asigurare „EQ UI TABLE“ din New-York, după condiţiunile 
avantagiose ale acestei societăţi, în tote combinaţiunile.

B ir o u l : piaţa, tirgultL botelortt Nr. 22, etagiulu L 
Ore de oficiu: X/2S—1/22, ore de cassâ: 8—1. 7__*

%

S

A V I S U !
Prenumeraţmnile la Gazeta Transilvaniei se potiî face şi 

reînoi ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cărei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când vo- 

iescu ca espedarea se li-se facă după stilulu nou.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
îâmuritti şi să arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“
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HERKULESBAD
(H e r ls z ’u .les f'C ird .o , T Jn g ra ,m ..)

Staţiune de cale ferată  postă şi telegrafii.

T e r m e le  de p c i o s ă  s i  fle sa r e  c i  rennm e D i i i e r s a l i .

l i

li
1

Căldură terestică păuă la 56° C. 

T n e e p u tu lit  s a is o n u lu i  1 HEai.

Forte frenuentate şi pentru cura climaticii. — îu anula 1887 Ma
iestatea Sa Impërâtésa-Reginâ a Austro-Ungariei a onorata cu augusta 
sa presenţă timpQ de 6 săptămâni acéstà baie.

l io e u lu  d e  în t r u n ir e  in t e r n a ţ io n a l i i  a  I i i  t u t u r o r i i  
Ce a u  l ip s ă  tle le cu ire*  Posiţ'a adu’irabiiă în valea Cernei în
conjurată de munţi uriaşi.

Palate splendide pentru tôte isvôrele.
Iluminare electrică, z diri «ouă mari.
Oteluri grandiose, saîon pentru cură, orchestră, teatru Variétés 

(deschisa dm aoula trecuta' , locui! de preumblare şi de eseursiunl, 
escursiuDÎ pe mnnţî, masagiu, gimnastică suediană, băi electrice, sta- 
bilimentu pentru cură cu apă rece.

Joncţiune cu trenării« Expres şi Orient. Favorü la preţuri de că- 
lătoriă. Juacţiune cu vaporele pentru tôte ţinuturile dunărene via 
Orşova.

C l ima  f avorab i l ă .  Aerula libera de prafû, bogatû în ozonü. 
Posiţiă apărată.

Consultaţiunl la numeroşii medici ai bâilorü în tote limbele eu
ropene şi orientale.

105.3—4
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Veritabilii numai,

0 3 0 ( ^ X 5 0 0 0 Q a & O O Q

P rah ir ile - S e id liîz  ale lui Moli
V e r it a b i le  n u m a i ,  d e c ă  f iă e a re  e u t ia  este  prove<|ută c u  m a r c a  

tle a p e ra re  a  l u i  A. M o l i  ş i c u  iu b s c r ie r c a  sa .
Prin efectulu de lecuire durabilă alil Prafuriloru-Seidlifz de A. Moli în contra greută* 
ţilortl celoru raai oerbicose la stomachâ §i pântece, în contra cârceiloru şi acrelei la 
stomachti, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficatu, congestiunei de sânge, haemor- 
hoidelora şi a celorii mai diferite bale femeesci a luatu acesttl medicamenta de 
casă o răspândire, ce eresce mereu de mai multe decenii încoce.— Pretulâ unei cutii- 
originale sigilate I fi. v. a.

Falsificaţiile se voră urmări pe cale judecătorescă.

Franzbranntw ein şi sare  a lui Moli.
decă fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire 
şi cu plumbulâ. lui A . M o li.

Franzbranntwein-ulii şi sarea este forte bine cunoscută ca unii remediu poporalii 
cu deosebire prin trasu (frotatti) alină durerile de şolflină şi reumatismii şi a altoru 
urmări de recelă Pretulu unei sticle-originale piumbate 90 cr. ^

Apă de gură-Salicyl a lui Moli.
(Pe basa de natron Acid-salicifictî)

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de ori-ce etate $
şi adulţi, asigureză i cestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a din- ^  
ţilortl. Preţuli sticlei proveţjute cu marca de aperare a lui A. Moli 60 cr.
------------------------------------------- ------------------------- g

T r im ite r e a  p r in c ip a l a  prin J

FamacisMt A, Moli, c, şi r. fnrnisori aii curţii imperiale Viena, M a n t a  9, »
Comande din provincia se efectueză ^ilnicâ prin rambursă poştală.

La deposite să se ceră anumiţii preparatele prove^ute cu iscălitura şi W 
marca de aperare a lui A. MOLL. ^

Deposite în Braşovfi : la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victorii Roth, Fr. Kellemen 
şi Ed. Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. &, A. Hesshaimer, Teutscb & Tartler, 
Fritz Geisberger.

î7,-9.

I n s t a l a ţ i e  

nouă.

Durata sesiunei balneare 
M a iu —Septembre.

BA IA  DE CURĂ

| A A / \ A A A I

f

■ V W V W l

U Z I  AS
stâ ţiuiẑ ea. gara Z-iU.g'os se\i Teraesvar.

Tarifu pe zone Budapesta—Orşova c. f. ungare.
Iia tote trenurile suntu la dispoziţia publ. Omnibuse ele

gante a l II. fi eebipa^e a 1 II. 50 cr. «ie personă.

Isv6re de feru cu conţinutu bogaţii în acidu carbonicii (Is 
vorele losef Şi Mihael), recomandate de medicii cei mai renu 
miţî contra boleloru de femei, anemice, gălbinare, hemoroidi, sufe
rinţe de stomacu, catare de beşică. Băi calde cu conţinutu de 
feru instalatu cu edificiu nou pentru D a m e  şi Domn i ,  băi 
de nomolu (mooru). Clima plăcută, locuinţe ieftine, serviciu 
promptu, şi bucate escelente. Musică de mai multe orî pe c|i.

Mediculu băiloril Dr. Georg v. Sântha.
Institutu hidropaticu şi de cura lui Kneipp în Buzias. Pentru 

ospeţî, cari au necesitate de băi reci, de cura Kneipp seu insta
latu cu totu comfortulu, asemenea cura de Wlasage şi electricitate.

Directorii este renumitulu specialistu :

D r. P e te r  F a jtli.
Apa minerală a isv6reloru l o s e f  şi M i h a e l  este anumită 

şi ca beatură recoritore şi plăcută pentru conţinutu abondantO 
de acidu carbonicu.

Informaţiunî, prospecte şi comande prin

Direcţia balneară în Buzias.
Nr. 121.1—6.


